	АО «Атомтехэнерго»
Переводчик (ведущий специалист)
Требования:

· высшее профессиональное образование (лингвистическое, филологическое), специальность: «Иностранный язык» (английский);

· уровень владения английским языком на уровне не менее Advanced;

· знание MS PowerPoint, Adobe/Fine Reader - опытный пользователь;

· знание переводческой программы Trados приветствуется;

· опыт работы в должности переводчика не менее 3 лет.

Обязанности: 
· лингвистическое сопровождение зарубежных проектов АТЭ (выполнение и проверка письменных переводов документации по тематике атомной энергетики: организационно-технической, эксплуатационной и пуско-наладочной документации, проектов контрактов с зарубежными контрагентами, материалов переписки и совещаний, а также выполнение устного перевода во время приема зарубежных делегаций в АТЭ и при командировании за рубеж в служебные командировки руководства АТЭ);

· организация и координация работ по переводу документации с привлечением сторонних организаций;

· организация проведения закупок и сопровождение договоров по оказанию услуг по переводу документации с/на иностранные языки и др.

Условия:

· место работы: г. Москва, 5 минут от м. Технопарк;
· заработная плата по итогам собеседования, годовой бонус;
· регулярное обучение за счет работодателя;
· возможности для профессионального и карьерного роста;
· ДМС, участие в спортивных и культмассовых мероприятиях, пенсионной программе (по желанию).
Резюме направлять в адрес: Придановой Елены Александровны, EAPridanova@atech.ru 
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